
V é g ü l m e g k e l l e m l é k e z n e m a r r ó l , hogy v á j j o n milyen a 
gyakorisága az e m l í t e t t k e d v e z ő t l e n é v e k n e k . 

H o z z á v e t ő l e g e s é s b izonyos m é r t é k b e n a l a n y i m e g á l l a p í t á s ­
b ó l k e l l k i i n d u l n o m . Fe l t e szem ugyanis — é s ú g y gondolom, m e g ­
k ö z e l í t e m az i g a z s á g o t —, hogy a m á r e m l í t e t t h e l y r e v o n a t k o z ­
ta tva 900 és 1400 mm azok az é v i c s a p a d é k - h a t á r é r t é k e k , ame lye ­
k e n b e l ü l a v íz i s z á l l í t á s m ű k ö d é s e rendesnek t e k i n t h e t ő . A v i z s ­
g á l t 37 é v e s i d ő s z a k b a n 12 o l y a n é v vol t , a m i k o r az é v i c s a p a d é k ­
m e n n y i s é g ezeken a h a t á r o k o n k í v ü l esett. H o z z á v e t ő l e g t e h á t 
á t l a g m i n d e n h a r m a d i k é v b e n a v í z i ú t a k t e l j e s í t ő k é p e s s é g é n e k 
c s ö k k e n é s é v e l lehet s z á m o l n i . 

E z a c s ö k k e n é s nem m i n d e n esetben n a g y m é r t é k ű é s az é v i 
c s a p a d é k e l o s z l á s á t ó l , v a l a m i n t e g y é b k ö r ü l m é n y e k t ő l is f ügg , 
ame lyek r é s z l e t e z é s e igen messze vezetne. M i n d a z o n á l t a l a d u r v a 
s z á m í t á s is e l e g e n d ő i n t ő t a n u l s á g o t ad és arra f igyelmeztet , hogy 
a j ö v ő k o r s z e r ű e r d ő g a z d a s á g á t nem szabad k i z á r ó l a g a v í z i s z á l l í ­
t á s i l e h e t ő s é g e k r e a l a p í t a n i . 

* 
Flösserei und Trift. Lehren. Von J. Palotay. 
Die am oberen Lauf des Flusses Tisza üblichen Förderungsweisen 

werden einmal durch Mangel, bald durch ein Zuviel an Wasser ge-
hemmt. Die intensive Forstwirtschaft ist alsó gezwungen Flösserei und 
Trift teils oder gánzlich durch Kleinbahntransport zu ersetzen. 

* 
Les enseígnements du Hottage en train et du flottage á bouches 

perdues. Par I. Palotay. 
L'exploitation intensive de la fórét exige l'adoption du transport 

par chemin de fer. 
* 

Rafting and Floating. Experiences. By J. Palotay. 
Intesive forest-managemet requires railways instead of transport 

by water. 

ÉRTESÍTÉS. 
É r t e s í t j ü k t. O l v a s ó i n k a t , hogy k ü l ö n - k i a d v á n y o k k é n t k ü l d ­

jük meg C s e k o n i c s E n d r e g r ó í n a k „ N é h á n y szó a magyar 
v a d á s z a t i k u l t ú r a , az erdésze t i é s v a d á s z a t i s z a k o k t a t á s k é r d é s e i ­
ről" c. röp ira tához b e é r k e z e t t hozzászó lásokat , valamint a k ö v e t ­
kező hivatalos k ö z l e m é n y e k e t . 

1. A m. kir. k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter 45.500/1943. K . M . sz. 
rendelete a be l fö ld i t e r m e l é s ű f e n y ő - é s lombosszerfa és az ezek­
ből k é s z ü l t erdei f é l - é s k é s z g y á r t m á n y o k legnagyobb árának a 
m e g á l l a p í t á s á r ó l . 

2. A m. kir. k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter 46.000/1943. K . M . sz. 
rendelete a be l fö ld i f ű r é s z ü z e m e k b e n , hazai s z á r m a z á s ú f e n y ő s z e r -



fábó l termelt fűrészáruk legnagyobb e ladás i árának a m e g á l l a p í ­
tásáró l . 

3. A m. kir. m i n i s z t é r i u m 3.930/1943. M . E . sz. rendelete a 
fa k i t e r m e l é s é n e k az e l ő m o z d í t á s á r ó l . 

4. A m. kir. f ö l d m í v e l é s ü g y i miniszter 129.800/1943.. F . M . 
sz. rendelete a f a e l l á t á s b iz tos í tásáró l 

5. A m. kir. m i n i s z t é r i u m 4.020/1943. M . E . sz. rendelete 
a t ű z i f a k é s z l e t e k i g é n y b e v é t e l é r ő l . 

6. A m. kir. k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter 39.600/1943. K . M . sz. 
rendelete az á l lat i e r ő v e l folytatott t e h e r f u v a r o z á s é r t f e l s z á m í t h a t ó 
legnagyobb f u v a r d í j a k m e g á l l a p í t á s á r ó l . 

7. A m. kir. f ö l d m í v e l é s ü g y i miniszter 216.000/1943. F . M . 
sz. rendelete a legkisebb é s legnagyobb e r d ő g a z d a s á g i n a p s z á m ­
b é r e k és s z a k m á n y b é r e k ú j m e g á l l a p í t á s á r ó l . 

8. A m. kir. k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter 40.608/1943. K . M . sz. 
leirata a f u v a r d í j t ö b b l e t á thár í tásáró l . 

9. A m. kir. k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter 535.000/1943. K . M . 
sz. k ö r r e n d e l e t e a k e n y é r g a b o n a k iu ta lásáró l . (Kivonat.) 

10. A m. kir. p é n z ü g y m i n i s z t e r 2.000/1943. P. M . sz. rende­
lete az 1943. é v i k ü l ö n fö ldadóról , az 1944. é v t ő l a f ö l d a d ó k u l c s á ­
nak, az e r d ő m í v e l é s i á g b a n haszná l t , f ö l d e k kataszteri t i s z ta jöve ­
d e l m é n e k a f e l e m e l é s é r ő l , a v í z i t á r s u l a t o k a t é s é r d e k e t s é g e k e t 
m e g i l l e t ő a d ó v i s s z a t é r í t é s e k r ő l és a f ö l d a d ó u t á n kivetett á l l ami 
p ó t a d ó l e szá l l í tásáró l szó ló 3.520/1943. M . E . sz. rendelet v é g r e ­
haj tásáró l . (Kivonat.) 

11. A m. kir. m i n i s z t é r i u m 3.970/1943. M . E . sz. rendelete a 
f ö l d m í v e l é s ü g y i i g a z g a t á s egyszerűs í t é sérő l , valamint s z a k s z e r ű s é ­
g é n e k e lőmozd í tá sáró l . (Kivonat.) 

12. A m. kir. f ö l d m í v e l é s ü g y i miniszter 38.000/1943. F . M 
sz. rendelete a v a d á s z a t i tilalmi i dő k m e g á l l a p í t á s á r ó l . 

13. A m. kir. m i n i s z t é r i u m 3.840/1943. M . E . sz. rendelete a 
f e n y ő g y a n t a k ö t e l e z ő ö s s z e g y ű j t é s é r ő l szó ló 2.620/1942. M . E . sz. 
rendelet m ó d o s í t á s á r ó l é s h a t á l y á n a k m e g h o s s z a b b í t á s á r ó l . 

EGYESÜLETI KÖZLEMÉNYEK. 
Választmányi ülés. 

Az Országos Erdészeti Egyesület igazgató-választmánya 1943. évi 
július hó 26-án, hétfőn d. e. 11 órai kezdettel ülést tartott, amelyen 
megjelentek: vitéz Waldbott Kelemen báró elnök, ifj. Teleki József gróf 
alelnök, Biró Zoltán ügyvezető, Mihályi Zoltán dr. titkár, továbbá: Ajtay 
Jenő, Ajtai Sándor dr., Bartha Dezső, Ivanich Ferenc, Hendrey József, 
Lady Géza, Mailáth György gróf, Molcsány Gábor, Osztroluczky Miklós 
dr. vitéz Rábay Gyula, Riedl László, Rónai György, Schmied Ernő, Ta­
kács Zsigmond, Tóth Bódog, Urbánffy Ignác, Véssei Mihály és Zólomy 
Imre választmányi tagok. 

Távolmaradásukat kimentették: Keglevich Gyula gróf tiszteletbeli 
tag, Bencze Pál, Biedermann Imre báró, vitéz Bontay Ferenc, Czillinger 




